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APPRENANT 

 
Un apprenant est est un étudiant qui suit un 
programme de formation en ligne. 

هو الطالب الذي ٌتبع برنامج التكوٌن المتعلم 
 على الخط مباشرة.

 

 المتعلم

 
AUTO-FORMATION / E-TUTORAT 

 

L'auto-formation est un mode d'apprentissage 
individuel qui permet à l'apprenant de se former à 
son rythme en utilisant des ressources 
pédagogiques créées à cet effet. 

 

التكوٌن الذاتً هو نموذج إحترافً و فردي، 
ٌضع المتعلم فً تكوٌن خاص به بإستعمال 

 الموارد البٌداغوجٌة المخصصة لأجل ذلك.
 

/الوصاٌاتكوٌن ذاتً  

 

 

ACCOMPAGNEMENT 
 

C’est un dispositif d’accueil, de tutorat, de soutien 
et d’accompagnement dont bénéficie chaque 
étudiant. Il est destiné à favoriser la réussite et à 
assurer la cohérence du parcours et  l’orientation 
de l’étudiant.  
 

ستقبال من الوصً وتعود بالفائدة هً شكل الإ
على كل طالب. المرافقة مخصصة للمساعدة 
على النجاح و ضمان ترابط المسارات و توجٌه 

 الطالب.
 

 المرافقة
 

 

 

 

 

 

ACQUISITION DE COMPETENCES 
 

Chaque parcours de formation présente des 
enseignements théoriques, méthodologiques, 
pratiques et appliqués. Il peut comprendre des 
éléments de professionnalisation, des projets 
individuels ou collectifs et un ou plusieurs stages. 
Il intègre l’apprentissage de méthodes de travail. 
Une place importante est donnée aux 
enseignements transversaux : langues, logiciels 
informatiques, outils d’information et de 
communication, projets personnel et 
professionnel etc. Toutes les compétences 
acquises sont portées sur l’annexe descriptive du 
diplôme, pour plus de clarté de la recherche 
d’emploi.  
 

ٌقدم كل مسار تكوٌنً من أجل التعلٌم النظري، 
المنهجً، العملً و التطبٌقً. ٌمكن أن تفهم 
بعناصر منهجٌة، مشارٌع فردٌة، مشارٌع 
جماعٌة، تربص أو أكثر بإحترافٌة نزٌهة لطرق 

 العمل.
المكانة المهمة التً تعطى للتعلٌم الأفقً من 
لغات أجنبٌة ، برامج الإعلام الألً، إستعمال 

لإعلام الألً و الإتصال، المشارٌع الشخصٌة و ا
كل القدرات المكتسبة تنحدر إلى  المهنٌة...

 ملحق بٌانً للشهادة.
 

 
 
 

 إكتساب القدرات
 

 
ANNEXE AU DIPLOME 

Document descriptif du diplôme, fournissant des 
informations sur les connaissances et les savoir-
faire acquis par l'étudiant dans son cursus 
universitaire. Il est délivré avec le diplôme. Il est 
aussi appelé « supplément au diplôme ». 

 

وثٌقة ترفق بالشهادة وتتضمن بٌانات حول 
طبٌعة الدراسات والمعارف والمهارات التً 

.تحصل علٌهاالطالب أثناء تكوٌنه    
 

 

 ملحق الشهادة

 Succession de procédures à mettre en œuvre 
pour mesurer, suivre et développer la qualité des 

 ضمان الجودة 
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ASSURANCE - QUALITE enseignements, curricula et diplômes. 

 
 

CAMPUS VIRTUEL 

Un campus virtuel désigne tout site Web qui offre 
sur Internet des facilités éducatives (ressources 
pédagogiques et fonctionnalités de 
communication collaboratives correspondantes). 
 
 

الجامعة الإفتراضٌة معٌنة على موقع من الواب 
 ((web  و تعرض عن طرٌق الانترنت لتسهٌل

التعلٌم ) موارد بٌداغوجٌة و توظٌف الإتصال 
 المشترك و المرسل (.

 

 

 ة الإفتراضٌةالجامع
 

 
 
 

CAPITALISATION 
 

La capitalisation est le moyen qui permet 
d’acquérir et de conserver indéfiniment les UE. 
Les matières d’une UE non acquise pour 
lesquelles un étudiant a obtenu la moyenne 
peuvent aussi être capitalisées. Les crédits 
attachés aux UE ou aux matières capitalisées 
sont définitivement acquis. Leur valeur en crédits 
peut donc être reconnue ultérieurement et ailleurs 
dans tout établissement universitaire. 
 

الرسملة هً الوسٌلة التً تسمح بالحفاظ النهائً 
التعلٌم الغٌر  للوحدات التعلٌمٌة . مواد وحدة

المكتسبة لبعض الطلبة الذٌن تحصلوا على معدل 
 ٌمكن أن ترسمل.

القروض المتعلقة بالوحدة التعلٌمٌة أو بالمواد 
المرسملة هً قطعٌا مكتسبة .إذن  قٌمتها 
بالقروض ٌمكن أن ٌعترف بها فٌما بعد و ذلك 

 فً جمٌع الهٌئات الجامعٌة.
 

 
 

 الرسملة
 

 

 

CENTRE DE RESSOURCES 
 

C’est un ensemble de références de documents, 
d'articles, d'adresses de sites web, utiles ou 
nécessaires à l'apprenant dans son parcours de 
formation. Ces ressources sont disposées dans 
une salle appropriée. 
 

قع هً كافة المراجع الوثائقٌة، مواد، عناوٌن موا
، وسائل و مستلزمات المتعلم فً   web)الواب )

مساره التكوٌنً، هذه المواد منظمة فً أماكن 
 مخصصة لها. 

 

 
 مركز الموارد

 
 

 

CLASSE VIRTUELLE 
 

C’est l’appellation du groupe formé par 
l'enseignant (tuteur) et ses apprenants sur une 
session de formation en ligne et qui vont être 
amenés à interagir entre eux  
 
 

هً تسمٌة الفوج المشكل من الأستاذ و المتعلم ) 
الطالب ( فً دورة التكوٌن على الهواء مباشرة، 

 و الذي ٌسمح بالتفاعل فٌما بٌنهم.

 
 القسم الإفتراضً

 
 
 
 

COMPENSATION 
 

La compensation est le moyen qui permet de 
valider une UE ou un semestre en obtenant une 
moyenne pondérée égale ou supérieure à 10/20, 
sans avoir obligatoirement obtenu une note égale 
ou supérieure à 10/20 à chacun des éléments qui 
cette UE ou de ce semestre. Elle ne peut avoir 
lieu que si toutes les épreuves ont été 
effectivement passées.   
 

الوسٌلة التً ٌمكن بها المصادقة على وحدة 
التعلٌم أو السداسً، للحصول على معدل متوازن 

، بغض النظر إذا 01/01و مساوي أو أكبر من 
ما تحصل الطالب على نقطة مساوٌة أو أكبر من 

 لكل عناصر هذه الوحدة التعلٌمٌة. 01/01
 

 

 التعوٌض
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CONTRÔLE DES CONNAISSANCES 
 

Ensemble des modalités de vérification des 
connaissances acquises par l'étudiant durant sa 
formation en vu de l'obtention d'une UE, d’un 
semestre, ou du diplôme final. Le contrôle des 
connaissances peut prendre différentes formes 
telles que : examen écrit de fin de semestre, 
contrôle continu, examen oral (entretien), rapport 
de stage, mémoire et soutenance. Les conditions 
de délivrance des UE, des semestres et des 
diplômes sont définies dans des règlements de 
contrôle des connaissances, construits sur un 
modèle commun, et adaptés à chaque diplôme. 

كافة النماذج التً تفحص المعارف المكتسبة من 
طرف الطالب فً فترة التكوٌن للحصول على 

تأخذ  وحدة التعلٌم، السداسً أو الشهادة النهائٌة.
مراقبة المعارف عدة أشكال: إمتحان نهائً فً 
نهاٌة السداسً، مراقبة مستمرة، إمتحان شفهً، 

 بص، مذكرة أو مناقشة .تقرٌر، تر
و  تالشروط المسلمة للوحدات التعلٌمٌة للسداسٌا

للشهادات محددة فً نظام مراقبة المعارف 
المبنً على النموذج المشترك و المتكافئ لكل 

 شهادة.
 

 
 مراقبة المعارف

 

 

 

CONTRÔLE CONTINU 

Le contrôle continu des connaissances se fonde 
sur les notes obtenues en TD et/ou en TP. Il 
complète l’examen final de fin de semestre. 
 

المراقبة المستمرة للمعارف مؤسسة على النقاط 
المتحصل علٌها فً الأعمال الموجهة و / أو 
الأعمال التطبٌقٌة وهً مكملة للإمتحان النهائً 

 فً نهاٌة السداسً.
    

 
 المراقبة المستمرة

 

 

 

COURS MAGISTRAL 
 

Un cours magistral est un cours qui se déroule en 
amphithéâtre. Il regroupe les étudiants d’une 
même section. Un cours magistral est complété 
par les TD (Travaux Dirigés) et/ou les TP 
(Travaux Pratiques).  
 

المحاضرات دروس تعرض فً مدرج بجمع 
 من أفواج الطلبة فً قسم واحد.عدد معٌن 

المحاضرات تكمل فً كل من الأعمال التوجٌهٌة 
 و التطبٌقٌة حسب تعرٌف المادة.

 

 
 المحاضرات

 
 

 

 

 

 

CREDIT / CREDITS 
 

La validation des connaissances de l’étudiant par 
les contrôles continus, examens... dans une 
matière ou une UE s’accompagne de l’attribution 
de crédits. Le nombre de crédits attribués est 
proportionné au volume d’heures de cours, de 
travaux dirigés (TD), de travaux pratiques (TP), 
de travail personnel. Les crédits peuvent aussi 
accompagner la validation d’un stage ou un 
mémoire. Un semestre vaut 30 crédits; la Licence 
de 6 semestres représente donc 180 crédits et le 
Master de 4 semestres 120 crédits 
supplémentaires. Ces crédits sont transférables 
et capitalisables, quelle que soit la durée du 
parcours. 
 

المصادقة على معارف الطالب تكون بالمراقبة 
المستمرة، الإمتحانات فً المادة أو الوحدة 
التعلٌمٌة المرافقة و المخصصة للقروض. عدد 
القروض المخصصة متناسقة مع الحجم الساعً 
للدروس، الأعمال الموجهة، الأعمال التطبٌقٌة، 

 العمل الشخصً...
 القروض ٌمكن كذلك أن ترافق المصادقة

 بتربص أو مذكرة.
 10قرض، اللٌسانس ب  01السداسً مكون من 

قرض،  081سداسٌات و الذي ٌشمل على 
قرض  001سداسٌات ما ٌرافق  10الماستر ب 

إضافً على اللٌسانس.هذه القروض تحوّل و 
 ترسمل مهما كانت فترة المسارات.

 
 
 

/ اللأرصدة الرصٌد   
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DIDACTICIEL 
 

Ce terme désigne les modules de formation 
propres à une thématique donnée et utilisant 
divers médias.  

التكوٌن بموضوعٌة  سهذا اللفظ تسمٌة لمقاٌٌ
 فً مختلف وسائل الإعلام.  ةخاصة و المستعمل

 

 التعلٌمات
 

 

DIPLÔME INTERMEDIAIRE 
 

Les diplômes terminaux du système classique ne 
disparaissent pas. Il est possible de délivrer la 
Licence ou le DES pour les étudiants ayant validé 
les semestres du M1. 
 

لا تختفً الشهادات المنتهٌة فً النظام 
الكلاسٌكً، فمن الممكن تسلٌم شهادة اللٌسانس 
أو شهادة الدراسات العلٌا، للطلبة الذٌن تمت 

 (.0) ماستر 0ٌاتهم فً مالمصادقة على سداس
 

 
 الشهادة الوسطٌة

 

 

 

 

DOCTORAT 
 

Diplôme d'études supérieures de niveau Bac + 8 
sanctionnant un travail de recherche original 
mené durant trois ans au moins dans une équipe 
de recherche, et attestant de l'aptitude à mener 
des recherches de haut niveau. Il est accessible 
aux titulaires d’un Master académique. 
 

 8شهادة الدراسات العلٌا بمستوى بكالورٌا + 
سنوات  10لإنجاز عمل بحث أصلً فً فترة 

على الأقل، فً فرقة التكوٌن. الدكتوراه تشهد 
بالكفاءة التً توصل إلى البحث على أعلى 

ٌق للحصول على ماستر مستوى، و تمهد الطر
 أكادٌمً.

 

 
 الدكتوراه

 
 

 

 

DOMAINE DE FORMATION 
 

Un domaine de formation en LMD recouvre 
plusieurs disciplines et leurs champs 
d'application. Ils expriment des grands champs 
de compétence et se déclinent en mentions, que 
ce soit en Licence ou en Master.   
 

مستند إلى عدة نظم و  نفً ل م د مٌدان التكوٌ
قواعد خاصة بمجالاته العملٌة، حٌث ٌتم إختباره 
فً أكبر مٌادٌن التأهٌل التً تؤول إلى تقدٌرات 

 سواء فً اللٌسانس أو فً الماستر.
 

 
 مٌدان التكوٌن

 

 
 
 
 
 

ECOLE DOCTORALE 
 

Elle rassemble des équipes de recherches 
reconnues autour d’un projet de formation qui 
s’inscrit dans la politique scientifique de 
l’établissement ou, le cas échéant, des 
établissements associés. Elle offre aux étudiants 
doctorants : 

 Un encadrement scientifique assuré par les 
unités ou les équipes de recherche 
reconnues, 

 Les formations utiles à la conduite de leur 
projet de recherche et à l’élaboration de leur 
projet professionnel, 

 Une ouverture internationale 

 Le suivi de l’insertion professionnelle. 
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E-LEARNING 
 

Le e-learning (ou e-formation), ou enseignement 
à distance par Internet, est un type enseignement 
qui repose, à travers l'accès à distance, sur la 
mise à disposition de ressources pédagogiques 
et de services, ainsi que sur la mise en place de 
collaborations et d' échanges entre l'enseignant 
et les "apprenants".  
 

التعلٌم أو التكوٌن عن بعد ، أو التعلٌم عبر 
الأنترنت هو نوع من التعلٌم الذي ٌسمح بوضعه 
عبر منافذ مختلفة، و ذلك بتنظٌم الموارد 

بٌن الأستاذ و  تالبٌداغوجٌة، المصالح و التبادلا
 الطالب .

 
 التعلٌم عن بعد

 

 

EQUIPE PEDAGOGIQUE 
 

Ensemble des enseignants intervenant dans les 
cours, TD et TP des matières d’une même UE. 
Elle comprend une représentation estudiantine. 
 

كافة الأساتذة المتدخلٌن فً المحاضرات، 
الأعمال الموجهة و الأعمال التطبٌقٌة للمواد فً 
نفس الوحدة التعلٌمٌة، و الفرقة البٌداغوجٌة 

 تعرف بالتمثٌل الطلابً.
 

 
فرقة البٌداغوجٌةال  

 
 

 

EQUIPE DE FORMATION 
 

Ensemble des responsables des équipes 
pédagogiques d’un même parcours de formation. 
Elle comprend une représentation administrative. 
 

كافة المسؤولٌن للفرق البٌداغوجٌة فً نفس 
 ي.مسار التكوٌن، والتً تعرف بالتمثٌل الإدار

 

 فرقة التكوٌن
 

 

 

 

FORMATION SYNCHRONE 
 

Ce type de formation implique la connexion 
simultanée des participants à une session de 
formation. Ils peuvent communiquer en temps 
réel, soit par web-conférence ou visioconférence, 
ou encore par "chat". Ils peuvent également 
partager des applications et interagir sur celles-ci 
au moment où l'enseignant leur donne la main 
sur le document partagé. 
 

هذا النوع من التكوٌن ٌضمن الإرتباط المتزامن 
للمشتركٌن فً دورة التكوٌن. إذ ٌمكن الإتصال 

ت فً وقت حقٌقً سواء عن طرٌق محاضرا
( أو المحاضرات عن طرٌق  webعبر الواب )

 الإلكترونٌة. الدردشة

 
 التكوٌن المتزامن

 

 

 

FORMATION ASYNCHRONE 

Dans ce type de formation, l'échange avec les 
autres apprenants ou avec les tuteurs s'effectue 
via des modes de communication ne nécessitant 
pas une connexion simultanée. Il peut s'agir de 
forums de discussion ou bien encore de 
l'échange d'e-mails. 

فً هذا النوع من التكوٌن ٌسمح للطلبة بالتبادل 
مع طلبة آخرٌن أو مع الأوصٌاء  عن طرٌق 
نماذج إتصال غٌر ملزمة. ٌمكن أن ٌتعلق الأمر 

ادل بمنبر،حوار مٌدانً أو عن طرٌق التب
 بواسطة مواقع برٌدٌة إلكترونٌة.

 

 
 التكوٌن غٌر المتزامن

 

 

FORMATION EN MODE PRESENTIEL 

Elle correspond au mode de formation 
traditionnel en salle de classe.  

هو نموذج التكوٌن التقلٌدي فً الأقسام أو 
   القاعات.

 

التكوٌن فً النموذج 
 الحضوري
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GRADE 

Le grade est un niveau d'étude sanctionné par un 
diplôme. Dans le cadre du LMD, il y a les trois 
grades suivants: 

 le grade "Licence" qui s’obtient après la 
validation de 180 crédits dans un parcours 
donné, 

 le grade "Master" qui s’obtient après la 
validation de 120 crédits supplémentaires 
dans un parcours donné, 

 le grade de "Doctorat", au-delà du Master. 
 

مستوى الطالب الذي تحصل على الشهادة فً 
 أنواع من الرتب: 10هناك  نظام ل م د،

 :الحصول علٌه ٌكون  رتبة اللٌسانس
قرض فً المسار  081بالمصادقة على 

 الموجه إلٌه الطالب.

 :ٌتم الحصول علٌه بعد  رتبة الماستر
قرض إضافً بعد  001المصادقة على 

 اللٌسانس.

 :صول على بعد الح رتبة الدكتوراه
الماستر ٌمكن لطالب فً نظام ل م د من 

 التحضٌر لنٌل شهادة الدكتوراه.
 

 
 
 

 الرتبة
 

 

 

 

 

HABILITATION 
 

L’habilitation est une procédure par laquelle le 
Ministère de l'Enseignement Supérieur et de la 
Recherche Scientifique reconnaît et garantit la 
qualité d’une formation. La Direction de 
l’enseignement supérieur examine les demandes 
des offres de formation émanant des 
établissements universitaires, et peut demander 
des modifications ou diligenter des expertises ou 
audits avant de donner éventuellement son 
accord. Toutes les formations menant à un 
diplôme national doivent obtenir leur habilitation.   
 

إجراء مسطر من طرف وزارة التعلٌم العالً و 
البحث العلمً والذي ٌعترف بنوعٌة التكوٌن. 
مدٌرٌة التعلٌم العالً تفحص طلبات عروض 
التكوٌن التً تصدر من الهٌئات الجامعٌة،كما 

ٌمكن طلب تغٌٌرات إن لازم الأمر أو الإستعانة 
 بالخبراء أو المختصٌن قبل أن  تعطى الموافقة.

نماط التكوٌن تؤدي إلى شهادة وطنٌة، جمٌع أ
 التً ٌتحصل علٌها وفق مؤهلات خاصة بها.

 
 التأهٌل

 

 

 

 

LICENCE 
 

La Licence est un diplôme qui s’obtient après le 
baccalauréat. Les études de Licence se déroulent 
sur 3 années découpées en 6 semestres et 
correspondent à 180 crédits (60 crédits par an, 
30 par semestre). Il existe aussi des licences 
professionnelles, commençant en L3, et 
organisées avec le concours du secteur socio 
économique.  
 

اللٌسانس شهادة ٌتحصل علٌها بعد البكالورٌا، 
سنوات  10ٌحضر الطلبة اللٌسانس فً فترة 

قرض 081سداسٌات و مرفقة بـ  10مة إلى مقس
قرض فً كل  01قرض فً كل سنة أي  01) 

، 0سداسً (، كما ٌوجد لٌسانس مهنً ٌبدأ فً س
 منظمة فً القطاع السوسٌو إقتصادي

 
 اللٌسانس

 

 

 

LISIBILITE 
 

C’est la possibilité offerte au marché de l’emploi 
de pouvoir facilement comparer les diplômes 
dans un même pays ou d’un pays à un autre.  
 

تسمح بقراءة واضحة للشهادة فً سوق العمل، 
إذن ٌمكن مقارنتها بكل سهولة بشهادات أخرى 
محضرة فً نفس البلدان أو من بلدان إلى بلدان 

 أخرى.
 

 المقروئٌة
 



Glossaire LMD Bilingue 

 

 

L1, L2, L3 
 

Par commodité,  L1, L2 et L3 désignent les trois 
années de formation successives de la licence 
 

 10محددة فً  0، س0، س0بكل وضوح س
 سنوات من التكوٌن المتتابع فً اللٌسانس.

 

 3، س2، س1س
 

 

 

 

 

LMD 
 

Le LMD est le nouveau schéma de 
l’enseignement supérieur. Il repose sur 
articulation de 3 cursus de formation : 
1. Licence : 6 semestres d’études après la 

baccalauréat à raison de 30 crédits par 
semestre soit 180 crédits au total. 

2. Master : 4 semestres supplémentaires, soit 
120 crédits, 

3. Doctorat : 3 années au moins après le 
Master dans une équipe, laboratoire ou 
centre de recherche. 

 

 10ل م د هو نظام جدٌد للتعلٌم العالً، مبٌن فً 
 أقسام من مجموع دراسات التكوٌن:

سداسٌات دراسٌة بعد  10. لٌسانس: 1
قرض فً  01البكالورٌا، النجاح ب 

قرض فً  081كل سداسً بمعنى 

 المجموع.
سداسٌات إضافٌة  10. ماستر: 2

 قرض. 001بمعنى 
سنوات على الأقل بعد  10. دكتوراه: 3
ماستر فً فرقة المخبر أو مركز ال

 البحث. 
 

 
 

 ل م د
 

 

M1, M2 
 

Par commodité, M1 et M2 désignent les deux 
années successives de  formation menant au 
Master. 
 

من  نمتعلقة بسنتٌن متتالٌتٌ 0،م0بكل وضوح م
 .التكوٌن الذي ٌؤدي إلى الماستر

 

2، م1م  

 

 

MAQUETTE 

La maquette d’un diplôme est le  
 document décrivant de façon détaillée 
 les caractéristiques de formation. Ce 
 document est soumis au ministère de 
 tutelle. 
 

التصمٌم شهادة أو وثٌقة مكتوبة بطرٌقة مفصلة 
لخصائص التكوٌن. تخضع هذه الوثٌقة إلى 

 الوزارة الوصٌة.

 
 التصمٌم

 

 

MASTER 
 

Le grade de Master sanctionne un niveau 
correspondant à l'obtention de 120 crédits au-
delà de la Licence. Le Master s'organise sur 2 
années (4 semestres). On désigne ainsi, par 
commodité, les deux années successives de 
formation par M1 (ou Master 1) et M2 (Master 2). 
 

قرض،  001ٌتحصل علٌه بعد المصادقة على 
 10الماستر منظم فً سنتٌن أي 

سداسٌات.الماستر متعلق أٌضا بكل وضوح 
( 0) ماستر 0لسنتٌن متتالٌتٌن من التكوٌن فً م
( 0) ماستر 0وم  

 
 الماستر

 

 

 

 

MEMOIRE 

Travail de recherche constitutif de la  
formation en Master. Il est un des 
éléments du contrôle des 
 connaissances et fait l’objet d’une 
soutenance devant un jury. 
 

عمل بحث أساسً للتكوٌن فً الماستر، وهً 
عبارة عن عناصر مراقبة المعارف بوضع و 
توضٌح الهدف من هذا البحث أمام لجنة 

 المناقشة.

 
 

 المذكرة
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MENTION - FILIERE 
 

Une mention est une subdivision d’un domaine 
de formation. Une mention peut être mono 
disciplinaire, bi disciplinaire ou multi disciplinaire. 
La mention du diplôme précise la spécificité de 
l'enseignement suivi par l'étudiant, dans un 
domaine de formation déterminé. En deuxième 
année de Master, les mentions se déclinent en 
spécialités afin de préciser les connaissances et 
les compétences acquises par l'étudiant, en vue 
d’une insertion professionnelle ou d’un accès au 
doctorat.  
 

التقدٌر هو تجزئة مٌدان التكوٌن. ٌمكن أن ٌكون 
التقدٌر أحادي النظام، ثنائً النظام أو متعدد 

 الأنظمة.
التقدٌر للشهادة محدد بتخصص التعلٌم العالً 
التالً من طرف الطالب فً مٌدان التكوٌن و 

 المحدد فً السنة الثانٌة من الماستر.
التقدٌرات تحدد منه التخصصات قبل تحدٌد 

معارف و القدرات المتحصل علٌها من طرف ال
الطالب، الذي ٌمكن له أن ٌندمج فً عالم الشغل 

 أو التوجه إلى تحضٌر  الدكتوراه.
 

 
 

 الفرع –التقدٌر 
 

 

 

MAJEURE / MINEURE 
 

Parcours de formation associant des 
enseignements fondamentaux d’une discipline à 
hauteur de 50 à 60%, dite majeure, à des 
enseignements fondamentaux d’une autre 
discipline à hauteur de 30%, dite mineure. Le 
pourcentage restant sert aux enseignements hors 
discipline (UE transversal notamment). Les 
mineures servent aux passerelles.  
 

لتكوٌن فً مٌدان ٌمكن أن تنظٌم مسارات ا
تنظٌمً أكبر مع مٌدان واحد أو عدة مٌادٌن 

 صغٌرة. 
 

 
 أكبر / أصغ

 

 

 

 

MOBILITE 
 

C’est la possibilité pour l’étudiant de: 

 passer d’un cursus à l’autre (réorientation) 

 faire valider des études suivies dans un 
autre établissement ou à l’étranger, 

 faire valider des acquis de l’expérience pour 
obtenir la délivrance de tout ou partie d’un 
diplôme.  

 

 هو السماح للطالب: 

  الإنتقال إلى مجموع الدراسات
 الجامعٌة الأخرى ) التوجٌه(. 

  المصادقة على الدراسات الجامعٌة
المتبعة فً هٌئات جامعٌة أخرى أو 

 بالخارج.

 قة على إكتساب الخبرة من المصاد
 أجل الحصول على جزء أو كل الشهادة.

 

 
 

 الحركٌة
 
 

 
 

NetMEETING 

Le logiciel gratuit de Microsoft, intégré à Windows 
offre des fonctions d'échange d'images en temps 
réel et de web-conférence.  

البرنامج مجانً من طرف شركة مٌكروسوفت 
، و هذا بعرض Windowsل مع ومتكام

وظائف لتبادل الصور فً وقت حقٌقً و 
 . (web )محاضرات عبر الواب 

 

 
 صافً الإجتماع
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OFFRE DE FORMATION 

Une offre de formation est conçue par 
l’établissement en explicitant ses objectifs, les 
parcours qui la constituent, les méthodes 
pédagogiques mises en œuvre, les volumes 
horaires, les passerelles établies avec les autres 
formations, les modalités de contrôle des 
connaissances et les procédures d'évaluation des 
enseignements envisagées.  
 
 

عرض التكوٌن مصمم من طرف الهٌئة التً 
داف، المسارات المكونة، الطرق توضح الأه

البٌداغوجٌة الموضوعة، الحجم الساعً و 
المعابرالموضوعة مع تكوٌنات أخرى، نماذج 

 مراقبة المعارف و إجراء التقٌٌم للتعلٌم المباشر.
 

 
 عرض التكوٌن

 

 

 

 

ORIENTATION ACADEMIQUE OU 
PROFESSIONNELLE (APPLIQUEE) 

 

Le système LMD offre le choix entre 
deux orientations: académique et professionnelle, 
avec, à différents niveaux des passerelles de l’un 
à l’autre.  

 Les parcours académiques débouchent sur 
la licence, puis sur le master  recherche 
et  éventuellement sur un doctorat,  

 L’orientation professionnelle mise sur la 
licence professionnelle, et le master 
professionnel qui correspond à des 
débouchés bien identifiés.   

 

نظام ل م د المعروض مخٌر بٌن نوعٌن من 
التوجٌه أكادٌمً أو مهنً، مع مستوٌات مختلفة 

 من المعابر من نوع لأخر.

  باللٌسانس المسار الأكادٌمً: ٌنطلق
 ثم ماستر البحث ثم فٌما بعد دكتوراه.

  التوجٌه المهنً: ٌؤدي إلى لٌسانس
مهنً و ماستر مهنً الذي ٌرفق من منطلق 

 مماثل.
 

 
 

 التوجٌه الأكادٌمً أو المهنً
 

 

 

 

PARCOURS 
 

Un parcours est composé d’un ensemble d'UE 
réparties semestriellement  et abordées dans un 
ordre logique et cohérent, proposé à l'étudiant 
pour accéder au diplôme qu’il vise. Un parcours 
peut être proposé par l’établissement 
universitaire (parcours-type) ou construit par 
l’étudiant sous le contrôle de l’équipe de 
formation (parcours individuel). 
 

المسارات مكونة من كافة الوحدات التعلٌمٌة 
متناسقة. المسار ٌقترح  المقسمة على سداسٌات

 على الطالب للوصول إلى الشهادة المؤشرة.
المسار ٌمكن أن ٌقترح من طرف الهٌئة 
الجامعٌة ) مسار نوعً( أو من طرف الطالب 

 بمرافقة فرقة التكوٌن ) مسار نوعً(.
 

 
 

 المسار
 

 

 

PASSERELLES 
 

Une passerelle est conçue pour favoriser la 
souplesse des parcours. Elle permet à l’étudiant 
de structurer son parcours et de l’enrichir pour 
l’accès à d’autres cursus, sous certaines 
conditions préalablement définies. 
 

المسارات،  تصمٌم للمساعدة على اللٌونة فً
ٌوضع للطالب من أجل هٌكلة و تنمٌة مساره 
للوصول إلى مجموع دراسات جامعٌة أخرى 

 بشروط معٌنة.
 

 
 المعبر )المعابر(

 

 

PROFESSIONNALISATION 

C’est le fait de donner une finalité 
professionnelle. L’enseignement professionnalisé 
permet une insertion rapide de l’étudiant dans la 
vie active grâce à la place accordée aux 

وضع من أجل إعطاء تمهٌن نهائً. التعلٌم 
المهنً وضع من أجل الإدماج السرٌع للطالب 
فً عالم الشغل، عن طرٌق تربصات بمشاركة 

 
 التمهٌن
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 stages  et la participation de professionnels à la 
formation.  
 

 فً التكوٌن. الاختصاصٌٌن 
 

 

PROGRESSION 
 

La progression est une procédure par laquelle 
des règles définissent les conditions de passage 
d’un semestre à l’autre 

التقدم ) التدرج ( إجراء مبنً على قوانٌن لتحدٌد 
 شروط النجاح إلى السداسً الأخر.

 

 التقدم ) التدرج (
 

 

 

REDOUBLEMENT 
 

Le redoublement est une faveur accordée à des 
étudiants n’ayant pas obtenu des résultats 
suffisants pour progresser en année supérieure. 
Ils ont alors la possibilité de redoubler leur année, 
sous certaines conditions. 
 

لطلبة الذٌن لم الرسوب هو جمٌل ٌعطى ل
ٌتحصلوا على نتائج كافٌة من أجل التقدم ) 
التدرج ( إلى السنة الموالٌة.لهذا ٌسمح لهم 

 بالرسوب و إعادة السنة بشروط معٌنة.
 
 

 

 
 الرسوب

 

 

RETOUR AUX ETUDES 

Le retour aux études et le moyen par lequel un 
détenteur d’un diplôme de l’enseignement 
supérieur sera autorisé à reprendre ses études 
après une expérience professionnelle. Le retour 
aux études n’est pas automatique. Il se fait sur 
étude de dossier par l’équipe de formation. 

العودة إلى الدراسة وسٌلة الحائز على الشهادة 
ذ ٌسمح للطلبة بالعودة للعودة إلى التعلٌم العالً، إ

إلى الدراسة بعد إكتسابهم لخبرة مهنٌة. العودة 
إلى الدراسة لٌست أوتوماتٌكٌة بل مسموح بها 
بعد دراسة ملف الطالب من طرف فرقة 

 التكوٌن.
 

 
 العودة إلى الدراسات

 

 

 

SEMESTRE 
 

L’année universitaire dans le système LMD est 
divisée en deux semestres. Les enseignements 
menant aux différents diplômes sont eux-mêmes 
découpés en semestres. Chaque semestre validé 
correspond à 30 crédits. 
 

فً نظام ل م د السنة الجامعٌة مقسمة إلى 
 سداسٌٌن إثنٌن .

التعلٌم ٌوصل إلى مختلف الشهادات بنفس 
 01علٌه بمرافقة  التقٌٌم، فكل سداسً مصادق

 قرض.
 

 
 السداسً

 

SECTION 

Une section est un regroupement de plusieurs 
groupes d’étudiants. 
 

 القسم هو تجمٌع عدة أفواج من الطلبة.
 

 القسم
 

 

 

 

 

SESSION 
 

Les aptitudes et l'acquisition des connaissances 
sont appréciées par des contrôles continus et/ou 
par examen terminal de fin du semestre. Deux 
sessions d’examen sont organisées pour chaque 
semestre. La première ayant lieu aussitôt après 
la fin des enseignements du semestre, la 
seconde (appelée session de rattrapage) a lieu à 

الكفاءات و تحصٌل المعارف محددة فً المراقبة 
المستمرة و/ أو فً الإمتحانات النهائٌة فً نهاٌة 

 السداسً.
دورتٌن للإمتحان منظمة فً كل سداسً، 
فالأولى مبرمجة بعد نهاٌة الدراسة فً السداسً، 
و الثانٌة ) فترة الإمتحانات الإستدراكٌة( 

 
 

 الدورة
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la fin de chaque semestre, au mois de juin ou en 
septembre. Lorsqu’un étudiant se présente à la 
deuxième session, les notes obtenues dans 
chaque matière se substituent à celles des 
examens terminaux de la première session. Les 
notes de contrôles continus restant non 
modifiables.  
 

شهر جوان أو  مبرمجة فً  نهاٌة كل سداسً فً
 شهر سبتمبر.

عندما ٌتقدم الطالب إلى الدورة الثانٌة، النقاط 
المتحصل علٌها فً كل مادة تنوب عن النقاط 
المتحصل علٌها فً الإمتحان النهائً فً الدورة 
الأولى.أما نقاط المراقبة المستمرة تبقى كما هً 

 دون تغٌٌر.
 

 

SPÉCIALITÉ 
 

Une spécialité est une subdivision d’une mention. 
Elle apparaît en M2 pour préciser le parcours et 
les compétences acquises par l'étudiant. 
 
 

التخصص هو تجزئة للتقدٌر. وٌتجلى ذلك فً 
من أجل تجدٌد المسار و القدرات المتحصل  0م

 علٌها من طرف الطالب.
 

 
 التخصص

 

STAGE 

Elément de la formation explicitement 
 prévu par celle-ci ou recommandé par  
le responsable pédagogique. 
 
 

عنصر تكوٌن ضروري و متوقع بوضوح 
لخصوصٌات التكوٌن بحدّ ذاته أو بطلب من 

 المسؤو ل البٌداغوجً.
 

 

 التربص
 

 

SUPPLÉMENT AU DIPLÔME 
 

Le supplément au diplôme accompagne le 
diplôme délivré à l’étudiant à la fin de son cursus. 
Il est également appelé annexe descriptive au 
diplôme. Il résume les compétences et aptitudes  
acquises par l’étudiant. Il est aussi appelé 
« Annexe au diplôme ». 
 

طالب فً تكملة الشهادة مرافقة للشهادة المسلمة لل
نهاٌة مساره الدراسً، وهً معادلة للملحق 
البٌانً للشهادة،حٌث تلخص القدرات و الكفاءات 

 المتحصل علٌها من طرف الطالب.
 

 
 تكملة الشهادة

 

TICE Acronyme de " Technologies de l'Information et 
de la Communication pour l'Enseignement ". 

ٌن و الإتصال من إختصار تكنولوجٌات التكو
 أجل التعلٌم.

 
 

TICE 

TITRE 
 

Le titre est un diplôme national obtenu dans 
l'enseignement supérieur fixant un niveau 
intermédiaire au diplôme préparé. 
 

الشهادة الوطنٌة المتحصل علٌها فً التعلٌم 
العالً، المحددة لمستوى وسٌطً للشهادة 

 المحضرة.
 

عنوانال  

 
TRANSFERABLE 

 

Les crédits peuvent être transférés d'un parcours 
de formation à l'autre, d'un établissement à l'autre 
sous réserve de l'acceptation par l'équipe 
pédagogique. 
 

ٌمكن تحوٌل القروض المتحصل علٌها فً مسار 
حت التكوٌن من هٌئة جامعٌة إلى أخرى، ت

 إشراف و قبول الفرقة البٌداغوجٌة.
 

 

 قابلٌة التحوٌل
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TRANSVERSAL 

 

Un enseignement transversal est un 
enseignement nécessaire et adapté à tout 
étudiant quelque soit le parcours et le domaine 
de formation. On a par exemple, les 
enseignements de méthodologie documentaire, 
d’utilisation des outils informatiques, d’expression 
orale et écrite en français et en langues vivantes 
étrangères.  
 

التعلٌم الأفقً هو تعلٌم لازم و مكٌف لجمٌع 
 الطلبة، مهما كان نوع المسار و مٌدان التكوٌن.

لوثائق، على سبٌل المثال: التعلٌم المنهجً ل
إستعمال الإعلام الألً، إستجوابات شفهٌة أو 

 كتابٌة بالفرنسٌة أو بلغات أجنبٌة أخرى.
 
 

 

 

 التعلٌم الأفقً
 

 
TD (Travaux Dirigés) 

 

Les Travaux Dirigés sont un complément 
indispensable aux cours magistraux. Ils 
réunissent, en classe, environ une trentaine 
d’étudiants. Ils permettent de revenir sur certains 
points traités en cours magistral, à l’aide 
d’exposés, d'exercices ou de fiches de lecture. 
L'assiduité y est obligatoire. 
 

الأعمال الموجهة تتمة لما عرض فً دروس 
و هً منظمة فً أفواج، ٌحتوي ، المحاضرات

طالب مجتمعٌن فً حجرة  01وج على كل ف
  دراسٌة.

الأعمال الموجهة تسمح بالعودة إلى بعض النقاط 
التً تم طرحها فً المحاضرات و مساعدة على 
العرض. الإنضباط و المثابرة ضرورٌان فً 

 الأعمال الموجهة.
 

 
 الأعمال الموجهة

 

 
 

TRANSFERT 
 

Lorsqu’un étudiant souhaite changer 
d’établissement universitaire, il demande le 
transfert de son dossier. Le transfert n’est pas 
automatique, il se fait après étude du dossier de 
l’étudiant. Il est accordé à titre exceptionnel pour 
des cas avérés.  
 

ٌمكن للطالب تغٌٌر الهٌئة الجامعٌة، بطلب 
ه إلى جامعة أخرى. التحوٌل لٌس تحوٌل ملف

أوتوماتٌكً ولكن بعد دراسة ملف الطالب إدارٌا. 
الموافقة على عملٌة التحوٌل تكون فقط للحالات 

 المؤكدة.
 

 
 التحوٌل
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TUTORAT 
 

C’est un accompagnement au bénéfice d’un 
étudiant pour qu’il se consacre mieux à ses 
études.  
 
 

افقة مفٌدة للطالب من أجل مساعدته الوصً مر 
 فً الدراسة.

 

 الوصاٌة
 

 

TUTEUR 

Le tuteur est un enseignant (dans certaines 
mesures un étudiant en fin de formation) chargé 
du tutorat. 

الوصً هو أستاذ ) فً بعض الأحٌان ٌكون 
 طالب فً نهاٌة التكوٌن( مكلف بالوصاٌة.

 

 الوصً

 
 
 
 
 
 
 
 

UE (Unité d'enseignement) 

L’UE est un ensemble cohérent de 
connaissances et de compétences. C’est la 
structure de base du système semestriel 
d'études. Elle peut comporter une ou plusieurs 
matières, ou éléments constitutifs de l'UE. Il y a 
deux catégories d’UE : 

 UE obligatoire: Elle est obligatoire pour tout 
étudiant inscrit dans la spécialité ou le 
parcours contenant cette UE. Elle peut être 
fondamental, méthodologique ou 
transversal.   

 UE optionnel : Elle permet de clarifier ou de 
faciliter l’orientation vers un parcours précis. 
Elle est composée de plusieurs matières au 
choix. Elle est appelée UE de découverte.   

 

هً مجموعة متناسقة من المعارف والمهارات 
تشكل المكون الأساسً لكل برنامج سداسً 
 للتكوٌن. وهً تتكون من عدد من العناصر

 ثلاثةد وٌتراوح بٌن عنصر واح )المواد(
 عناصر منسجمة فٌما بٌنها.

هً وحدات   : الوحدات التعلٌمٌة الإجبارٌة
إلزامٌة بالنسبة إلى جمٌع الطلبة المسجلٌن فً 
مسلك أو تخصص معٌن. وهً تنقسم إلى 

ووحدات نموذجٌة  وحدات أساسٌة ووحدات
 أفقٌة. 

الوحدات التعلٌمٌة الاختٌارٌة: تهدف إلى تعمٌق 
فتح على تخصصات أخرى إلى التأو  التخصص

هٌل التوجٌه التدرٌجً للطالب. وٌختار تس أو
الوحدات ضمن قائمة تضعها  لطالب هذها

 المؤسسات الجامعٌة للغرض
 

 

 

 

 

 الوحدة التعلٌمٌة

 
UE FONDAMENTAL 

-  l’UE fondamental est une UE obligatoire  
comportant les matières de base. 
 

 أساسٌة،مكونة من مواد وحدة 
 

 وحدة التعلٌم الأساسٌة

 
UE DE DECOUVERTE 

l’UE de découverte est constituée des matières 
qui favorisent les passerelles et aussi pour 
l’enrichissement des connaissances 

وحدة صالحة لمساعدة على العبور و هندسة 
 المعارف،

 

 وحدة التعلٌم المكتشفة

 
UE TRANSAVERSAL 

l’UE transversal est constitué des matières pour 
l’ouverture vers d’autres domaines et horizons  
 

 وحدة التعلٌم الأفقٌة وحدة صالحة للتفتح على المٌادٌن الأخرى،
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UE METHODOLOGIQUE 

l’UE méthodologique est un complément à l’UE 
fondamental. Elle permet à l’étudiant d’acquérir 
l’autonomie dans le travail. 

وحدة مكملة لوحدة التعلٌم الأساسٌة المخصصة 
للطالب للحصول على حرٌة و إستقلالٌة فً 

 العمل.

 وحدة التعلٌم المنهجٌة  

 
 

VALIDATION DES ACQUIS DE 
L’EXPERIENCE (VAE) 

 

C’est un ensemble de dispositions permettant à 
un candidat d’accéder à une formation pour 
laquelle il ne dispose pas des diplômes requis. 
Pour obtenir la validation des acquis d’une 
expérience d’au moins trois ans ? le candidat doit 
constituer un dossier explicitant les 
connaissances, compétences et aptitudes 
acquises au cours de cette expérience.  
 

كافة الترتٌبات و التنظٌمات التً تسمح للمترشح 
بالوصول إلى التكوٌن، فً حالة ما إذا كان 
الطالب غٌر مؤهل للشهادة المطلوبة.الحصول 

 10على مصادقة الخبرة محددة فً فترة 
سنوات.على المترشح تكوٌن ملف موضح 

لقدرات و الكفاءات المتحصل علٌها للمعارف، ا
 بالموازاة مع الخبرة.

 

 

 التصدٌق
 و تحصٌل الخبرة 

 

 
VALIDATION 

 

Décision administrative attestant que l'étudiant a 
obtenu une UE ou l'ensemble des UE d'un 
semestre soit par capitalisation, soit par 
compensation.  

 

شهد للطالب بحصوله على الوحدة قرار إداري ٌ
التعلٌمٌة أو كافة الوحدات التعلٌمٌة فً السداسً 

 سواء بالرسملة أو التعوٌض.
 

 

 
قٌصدتال  

 
VAP - VAE 

 

Validation des acquis professionnels - 
Expérience 

 

 الخبرة -  مصادقة على التحصٌل المهنًال
 

 

 
VISIOCONFERENCE 

Transmission en direct d'un signal 
 vidéo, généralement par satellite, aux 
 fins d'une discussion ou d'une 
 réunion. L'interaction audio peut se 
 faire par satellite, par ligne  
 téléphonique ou via Internet.  
 

التحوٌل المباشر لإشارة الفٌدٌو عموما من 
الإجتماع و الأقمار الإصطناعٌة من أجل 

الحوار. التفاعل السمعً البصري ٌمكن أن ٌكون 
عن طرٌق الأقمار الإصطناعٌة ،عن طرٌق 

 الهاتف أو عن طرٌق الأنترنت. 

 

 المحاضرات المرئٌة
 

 
 

  
 
 
 

  
 


